
Foarte bógate ín polonisme lexicale (si chiar morfologice si sintactice) 
slnt únele documente slavo-moldovene§ti externe din ultimii ani ai domniei 
lui §tefan cel Mare (1499, 1503) §i din vremea lui Bogdan Voevod (1506, 1510). 
Mai ales acestea din urmá sint scrise intr-o poloná sui-generis, i-am putea 
spune o poloná slavonizatá (v. M. Costachescu, Documente moldovene§ti de la 
Bogdan Voevod, p. 440—442, p. 454 si urm., 468 si urm.)1. Spre jumátatea 
veacului al XVI-lea (adicá tocmai in perioada cind ín cancelariile polone sla- 
vona de redactie rusa incepe sá fie scoasá din uz, datoritá faptului cá, din 
cauza amestecului de elemente ruse, bieloruse, ucrainene si polone, devenise 
de nein^eles), in domeniul rela|iilor cu polonii incep sá apará únele documente 
moldovenesti scrise direct ín limba poloná §i se intensificá folosirea limbii latine.
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1 Asupra acestor documente, din care am dat deocamdatâ numai cîteva exemple 
mai caracteristice, vom reveni mai amanun^it în partea a doua a lucràrii.
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